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A PROPOS DE NOUS

Notre nom ne figure que sur les produits qui répondent à 
nos exigences élevées en matière de qualité et de fonc-
tionnalité. Ce n'est qu'ainsi qu'ils peuvent être l'interface 
entre l'homme et la nature qu'ils devraient être : inno-
vants, efficaces et fiables. Nous savons qu'il est possible 
d'améliorer encore un peu plus ce qui est déjà très bon. 
Les agriculteurs et les entrepreneurs qui attendent de 
nous, à juste titre, plus que des produits qui fonctionnent. 
Nous construisons des machines qui contribuent au suc-
cès, qui facilitent la vie quotidienne et qui établissent de 
nouvelles normes en matière de technologie de récolte ; 
pour le haut niveau international.

ABOUT  US

Our name only appears on products that meet our high stan-
dards of quality and functionality. Only in this way can they be 
the interface between man and nature that they should be: in-
novative, efficient and reliable. We know that it is possible to 
make what is already very good just that little bit better. Far-
mers and entrepreneurs who rightly expect more from us than 
just functioning products. We build machines that contribute 
to success, make everyday life easier and set new standards in 
harvesting technology; for the international top level.
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UTILISATION

La FLEX PROFI est de loin la variante la plus avantageuse pour la 
récolte sans perte de soja,pois,etc… Grâce à sa barre de coupe 
flexible jusqu’à 15cm de débattement en hauteur, elle ramasse 
sans problème les variétés les plus basse, même sur les terrains 
accidentés, ce qui peut entraîner un rendement supplémentaire 
de 200-250kg par hectare.

Le système de lame et d’entraînement Pro Drive proviennent 
de la maison Schumacher. Un bac à pierres intégré derrière les 
tôles de transition protège la moissonneuse-batteuse des corps 
étrangers. Les patins de sol, qui déterminent la hauteur de coupe 
minimale, sont réglables individuellement en hauteur selon les 
exigences du client. Les bras oscillants assistés par des ressorts à 
lames empêchent tout bourrage à l’extérieur de la coupe. Grâce 
au système d’emboîtement facile à exécuter, le montage et le 
démontage du FLEX PROFI devient un jeu d’enfant. 

Un châssis de transport fourni en série facilite énormément les 
manœuvres de l’adaptation démonté. Pour tous les chariots de 
coupe ZIEGLER, il existe des kits d’adaptation pour déposer la 
barre de coupe FLEX PROFI.

PURPOSE

The FLEX PROFI is by far the cheapest option for harves-
ting soybeans and peas without losses. Due to its cutter 
bar (15 cm high) it can easily pick up the bottom pods 
even on uneven terrain - this can lead to an additional 
yield of 200-250 kg per hectare.

The blade system and the Pro-Drive drive of the mowing 
blade come from Schumacher. An integrated stone trap 
behind the transition plates protects the combine harves-
ter from stones. Floor skids, which specify the minimum 
cutting height, can be individually adjusted in height 
depending on customer requirements. Leaf spring-suppor-
ted swing arms prevent the table from being pressed hard 
on the ground thus avoiding the annoying pushing of soil 
and soiling of the mowing system. The narrow side walls 
prevent clogging on the outside of the device.

Thanks to the easy-to-assemble plug-in system attaching 
and detaching the FLEX PROFIS is child's play. A trans-
port frame supplied as standard makes it much easier 
to maneuver the dismantled adapter. For all ZIEGLER 
header trailers, there are conversion kits for storing the 
header with FLEX PROFI.

FLEX
PROFI
Adaptation petite récoltes / Soy bean adapter

MACHINE GÉNÉRAL / MACHINE FEATURES

Pour une récolte sans perte (soja, pois,…) For loss-free harvesting (soy, peas)

Barre de coupe flexible Flexible cutter bar

Système de fauche Schumacher Schumacher knife gear and mowing system

Tôle en acier effet ressort avec bac à pierre intégré Spring steel transition plates with integrated stone trap

Patins de sol réglables en hauteur Height-adjustable floor skids

Bras oscillants spéciaux minimisant la pression au sol Special swing arms minimize the contact pressure

Boîtier d’entraînement côté gauche compact Narrow drive side on the left (approx. 250 mm wide)

Système d’emboîtement facile à monter et à démonter Easy-to-assemble for mounting and dismounting

Bras oscillants avec ressort à lames, réglables sur 5 pos. (+/- 6°) Swing arms with leaf spring, 5-way adjustable (+/- 6 °)

  DONNEES TECHNIQUES / TECHNICAL DATA

FLEX
PROFI

LARGEUR DE COUPE /
HEADER WORKING WIDTH

COMPATIBILITER /
FITS FOR

ZFP 5,1 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 5,4 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 6,0 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 6,2 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 6,6 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 7,2 m Pour coupe courante / Common headers

ZFP 7,5 m Pour coupe courante / Common headers




